
TWINNING/ 
JUMELAGE

Information



Designated Countries / Pays désignés

• Antigua – British Virgin Islands – Saint Kitts (English/Anglais)

• Cayman Islands (English/Anglais)

• Colombia (Spanish/Espagnole)

• Commonwealth of Dominica (English/Anglais)

• Dominican Republic (Spanish/Espagnole)

• Grenada (English/Anglais)

• Guatemala (Spanish/Espagnole)

• Guyana (English/Anglais)

• Haiti (French/Français)

• Jamaica (English/Anglais)

• Peru (Spanish/Espagnole)

• Saint Lucia (English/Anglais)

• Trinidad & Tobago (English/Anglais)

• Ukraine (English/Anglais)



Daycare Project - Colombia / Projet garderie - Colombie



Sewing Project - Haiti / Projet couture - Haïti



Making a huge
difference in the life of 

needy served by 
recipient conference.

Faire une grande différence 
dans la vie des démunis servis 

par la conférence récipiendaire.



Steps to follow for
new twinning

Étapes pour un
nouveau jumelage

You can have more than one twinning partner.
Vous pouvez avoir plus d’un partenaire de jumelage.

www.ssvp.ca
• Members
• Committee Resources
• Twinning
• Twinning application form

• Membres
• Ressources des comités
• Jumelage
• Formulaire application jumelage



What happens next?

✓ Chair of the National Twinning 
Committee approves new 
twinning.

✓ You will receive full details 
about your new twinning 
partner and the link to the 
online transmission of funds 
form.

Et ensuite ?

✓ Le responsable du jumelage 
national approuve le nouveau 
jumelage.

✓ Vous recevrez toutes les 
informations concernant votre 
nouveau partenaire de jumelage, 
et un lien vers le formulaire de 
transmission de fonds en ligne.



Sending funds 
to your twins

Envoyer des fonds 
à vos jumeaux

www.ssvp.ca
• Members
• Committee Resources
• Twinning
• Twinning and project - Transmittal form

• Membres
• Ressources des comités
• Jumelage
• Jumelage et projet - Formulaire de transmission



Amount to send 
annually

minimum $ 400
maximum $ 3000

minimum 400 $
 maximum 3000 $

Montant à envoyer 
annuellement



Funds are sent
to your twins

• February
•August
•November

• Février
•Août
•Novembre

Les fonds sont envoyés 
à vos jumeaux



Correspondence Correspondance



Project - Nicaragua / Projet – Nicaragua
Eco Stoves & Water Purifying Filters / Poêles « Eco stove » & filtres purificateurs d’eau 



Thank you for your attention to this presentation, 
please don’t forget to provide your feedback on 

the rating sheet available in the room or directly 
through this QR code.

Thank you in advance for your support!

Merci pour votre attention à cette présentation, 
n'oubliez pas de partager vos commentaires 
sur la fiche d'évaluation disponible dans la 

salle ou directement via ce code QR.

Merci d’avance pour votre soutien !
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